
 

 

 

 

 

MENU DO  DIA 
DAILY MENU 



  R E S  TA U R A N T  E  

Clipper 

A entrada e/ou o prato principal do menu do dia podem ser substituídos pelas opções vegetarianas. 

Either starter and/or main course from the Menu of the Day can be substituted by the vegetarian options. 

 

 

 

 

2ª feira / Monday 

 

ENTRADA / STARTER 

Creme de legumes  

Vegetable soup 

ou / or 
Salada de Tomate com queijo fresco 

Tomato salad with fresh cheese 

 

PRATO PRINCIPAL / MAIN COURSE 

Bacalhau com natas 

Codfish with cream 

ou / or 

Espetada Mista 

Mixed kebab 

 

SOBREMESA / DESSERT 

Tarte de Chocolate 

 Chocolate pie 

 ou / or 
Salada de fruta 

Fruit salad 



  R E S  TA U R A N T  E  

Clipper 

A entrada e/ou o prato principal do menu do dia podem ser substituídos pelas opções vegetarianas. 

Either starter and/or main course from the Menu of the Day can be substituted by the vegetarian options. 

 

 

 

 

3ª feira / Tuesday 

 

ENTRADA / STARTER 

Canja de Galinha 

Chicken broth 

ou / or 

Hummus de grão crocante com tortilha 

Crispy chickpea hummus with tortilla 

 

PRATO PRINCIPAL / MAIN COURSE 

Espadarte grelhado 

Grilled swordfish 

ou / or 

Frango frito à americana 

Fried chicken american style 

 

SOBREMESA / DESSERT 

Delícia de nata cremosa e bolacha 

Creamy cookie delight 

ou / or 

Salada de fruta 

Fruit salad 



  R E S  TA U R A N T  E  

Clipper 

A entrada e/ou o prato principal do menu do dia podem ser substituídos pelas opções vegetarianas. 

Either starter and/or main course from the Menu of the Day can be substituted by the vegetarian options. 

 

 

 

 

4ª feira / Wednesday 

 

ENTRADA / STARTER 
Creme de ervilha 

 Pea soup 

ou / or 
Melão com presunto 

Melon and ham 

 

PRATO PRINCIPAL / MAIN COURSE 

Bife de atum 

Tuna steak 

ou / or 
Naco de lombinho de porco  

com alheira 

Pork tenderloin with alheira sausage 

SOBREMESA / DESSERT 

Torta de laranja 

Orange pie 

ou / or 

Salada de fruta 

Fruit salad 



  R E S  TA U R A N T  E  

Clipper 

A entrada e/ou o prato principal do menu do dia podem ser substituídos pelas opções vegetarianas. 

Either starter and/or main course from the Menu of the Day can be substituted by the vegetarian options. 

 

 

 

 

 

5ª feira / Thursday 

 

ENTRADA / STARTER 

Sopa de tomate com ovo 

escalfado 

 Tomato soup with poached 

egg 

ou / or 
Tomate recheado com cogumelos 

Stuffed tomatoes with mushrooms 

PRATO PRINCIPAL / MAIN COURSE 

Filetes de perca dourados 
Perch fillets 

ou / or 
Molha de carne 

Regional meat stew 

 

SOBREMESA / DESSERT 

Pudim caramelizado 

Caramelized pudding 

ou / or 
Salada de fruta 

Fruit salad 



  R E S  TA U R A N T  E  

Clipper 

A entrada e/ou o prato principal do menu do dia podem ser substituídos pelas opções vegetarianas. 

Either starter and/or main course from the Menu of the Day can be substituted by the vegetarian options. 

 

 

 

 

 

6ª feira / Friday 

 

ENTRADA / STARTER 

Creme de alho 

francês com bacon 

Leek soup with 

bacon  

ou / or 
Trouxa de espinafres com queijo creme 

Spinach bundle with cream cheese 

PRATO PRINCIPAL / MAIN COURSE 

Massada de peixe com mariscos 

Fish and seafood pasta 

ou / or 

Bifinhos de frango corados com manteiga 

Chicken steaks with butter 

 

SOBREMESA / DESSERT 

Mousse de maracujá 

Passion fruit mousse 

ou / or 

Salada de fruta 

Fruit salad 



  R E S  TA U R A N T  E  

Clipper 

A entrada e/ou o prato principal do menu do dia podem ser substituídos pelas opções vegetarianas. 

Either starter and/or main course from the Menu of the Day can be substituted by the vegetarian options. 

 

 

 

 

 

Sábado / Saturday 

 

ENTRADA / STARTER 

Sopa camponesa 

 Farmer’s soup 

ou / or 
Ameijoas ao alho 

Clams in garlic 
 

PRATO PRINCIPAL / MAIN COURSE 

Bacalhau à Zé do Pipo 

Codfish Zé do Pipo style 

ou / or 

Costeletas de porco grelhadas 
Grilled pork chops 

SOBREMESA / DESSERT 

Tarte de maçã 

 Apple pie 

ou / or 
Salada de fruta 

Fruit salad 



  R E S  TA U R A N T  E  

Clipper 

A entrada e/ou o prato principal do menu do dia podem ser substituídos pelas opções vegetarianas. 

Either starter and/or main course from the Menu of the Day can be substituted by the vegetarian options. 

 

 

 

 

 

Domingo / Sunday 

 

ENTRADA / STARTER 

Creme de 

salsa e ovo 

Parsley and 

egg soup 

 ou / or 
Quiche de legumes 

Vegetable quiche 

 

PRATO PRINCIPAL / MAIN COURSE 

Pota à Lagareiro 

 Frozen squid Lagareiro style 

 ou / or 
Bifinhos de novilho com alho 

Veal Steaks with Garlic 

SOBREMESA / DESSERT 

Bolo cremoso de chocolate 

Creamy chocolate cake 

ou / or 

Salada de fruta 

Fruit salad 



  R E S  TA U R A N T  E  

Clipper 
 

 

 

 

Preço por pessoa / Price per person: 21€ 
Crianças até 12 anos / Children under 12: 10,50€ 

 

IVA incluído / VAT included 
 
 

 
 

Este estabelecimento beneficia do apoio à restauração e hotelaria 
para a aquisição de produtos açorianos



 

 

 
 

 
 

Os pratos constantes da Carta podem conter ingredientes considerados 

alergénios ou passiveis de causar intolerância. Se sofre de intolerâncias e 

alergias alimentares agradecemos que, antes de efetuar o seu pedido de 

alimentos e bebidas, nos comunique se pretende esclarecimentos 

sobre os nossos produtos. 

Para qualquer informação adicional, favor consultar os nossos colaboradores. 

 
(Informação de acordo com Decreto Lei nº 26/2016 de 9 de junho e Anexo II 

do Regulamento CE nº 1169/2011 de 25 de Outubro) 

 
Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluíndo o couvert, 

pode ser cobrado se não for solicitado ou utilizado pelo cliente. 

 
 

The dishes in the Chart may contain ingredients considered allergens or 

passable to cause intolerance. If you suffer from intolerances and food allergies, 

please let us know if you want clarification about our products before making 

your request for food and drinks. 

For any further information, please consult our employees. 

 
(Information according to Decree Law No. 26/2016 of June 9 and Annex II of 

Regulation EC No. 1169/2011 of October 25) 

 
No dish, food or drink, including starters, can be charged if not 

requested or used by costumer. 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

www.bensaudehotels.com 

http://www.bensaudehotels.com/

